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tas nuptiarum penes , Patrem
Aäkiug Sbonſæ eſt . Cupit Dauus delatiõe pus

eri deterrere Chremetem ne apparet
nenelck Nuptias Sed abdicet generum . Argu⸗
mil ſmenta ſunt non ex re ſed ab arte

ſumpta . Ideoq; Infirmiora , valent tamẽ

whett,ſn
in loco plauſibili propter geſtum rerĩũ

preſentium .
nN den

Reuertor , Ich komme widder .
l f . Poſiq́ ; paraui , Nach dem ich

zugericht habe ?
ueuh

ſen ilt .

50 Ad Nuptias Z ur wirdſchafft 5
n Snatæ , Meyner lieben tochter
mein lr⸗ Vt Iubeam , Das ich bef hele⸗

Accerſi , Das man ſie holen laſſe⸗
1⁰ Sed quid hoc ? VVas iſt Vmmer

mer das . 8 ij

Quæ fuere opus , Alles was
man haben mujſs / das nodt gewe ⸗



ANDRIA .
Mlirantis eſt , Apparet eum nð ocν

lis prius quã corporis offenſiõe ſenſiſſe

puerum latentem .

Herele , Bey glawben .
Eſt puer ? Es iſt ein kindlein .

Hulier , Jun gefraw .
Tun : Tu ne appoſuiſti hune ;

Haſtu es daher gelegt⸗
Vbi elt illic ? Wu iſt er .
Dauum querit .
Non teſpondes mihi ? Gibſtu

mir kein antwort .
Hem , Ach Gott . Conſternatae

mulieris ,
Nuſcq ; eſt , Er iſt nirgend zuſe hen .

Vær miſtre mihi ? Wehe mir .

Homo , Der Dauus .
Reliquit me , Ceeſt mich hie .
Atque abnt , Vnd geht daruon⸗ .
Dij voſtram fidem , Hilff Gott

von hochem Himel .
Quid turbe : quantum turbarum ,

Welchs ein gewirre / geſehwir⸗
inze /lermen . hſt
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TERENTII .
Eſt, Geht im ſehwancke .
Apud forum , Am marckte .
Quot hominum : Viel leutte

kicigant . Stehn fur gerichte ,
llie , Am marckte
Tum , Vber das alles .
Annona , Das korn / getreyde ,
Eſt eara , Iſt thewr .

Tria dicit Dauus quæ in foro di⸗
dicerit . Magnas turbas . Quia ed con⸗
ueniunt homines frequentes . Lites atq;
Sontentiones . Nam ex foro petitur Iua
& dirimuntut cauſæ . Et caritatem ana
nonæ . In foro enim venditur Annona .

Porre Annona dicitur ab Anno quaſi
anni Alimonia . Nee tantum frumen⸗
earia ſed etiam aliarum rerum OCicero
Putaram annonam in ttiacello carios
tem fore .

Neſcio aliud , Sonſt weis ich
gichts .

Quid dicam ? Ad ſpectacores ,
Was ſol ich ſa gen .

8 iij Oleſecro



ANDRIA

Obſecro , Ælieber .
Cur tu me ſolam Relicuiſti , Wa⸗

rumb haſtu mich hie alleine ge⸗
laſſen ?

Hem .

Quæ eſt hæc fabula ? Was iſt
das fur ein poſſe ?

Eho NMyſis, Sich do myſes. Re.
pente cernentis .
Vade eſt hic puer , Wu kompt
das kind her .

Ve, Oder .

Quis attulit huc:?Wer hats hie⸗
her getragen .

Satis ſanus es ? Ich meine du

ſeieſt nicht wol klug .
Qui rogitas me , Das du mich

fragſt. 8N propter id, Deshalben .
Quem rogem igitur , Wen ſolt

ich fonſt fragen ?

Qui videam hic, Die vveil ich hie
ſonſt ſelie Nemitẽ
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TERENTII .
Neminem, Niemands Ikeijtet

menſchen .
Miror . Es iſt mir wunderlich .
Vnde ſit , Wu es her kompt

endedneeg Wiltu mir den

nicht ſa gen
Quod rogo, Darũb ich dich fraget
Au interefech10 conſternate

eris . Nech . n. aude t quiidh dicere . Im⸗
mo quid agatur veſcit. etiata ſi ſenciae
lubelſe doldm . & mmetuit ſenem . 8

Concede ad dexteram , In aurem
hoc dicit ei , ne exaudiat lenex Trite

auff die rechte ſeiten
Deliras „Biiſtu tol .
Occulte Se chwirmſtu .11

Non tute ipſe:? attuliſti huc puerũ .
Haſtu es nicht ſelbſelbssthan ?122

Caue „ Sihe dich fur der ſen⸗
ffelſol dich mit myr beſe heiſſen⸗

Faxis mihi , Das vVudu mir S.el.
Vnum ver uen Ein voort .

Præterq ; Auſlerhalb deim

Qiod te rogo , Das ich dich frage .
g iijj Idem



ANDRIA .

Idem quod ſupra . Tu vt ſubſer⸗
uias Orationi , vcunq ; opus ſit ver⸗
bis vide , Faxis Caue , Geſtu Commi⸗

nantis eſt & vultu ,

Maledicis ? Conuitium dicis . Cã

Conternptu loqueris ? Fluchſtu ?
Schwerſtur

Vnde eſt , Wuher kompt das
kind .

Die clare , Sage es rund her⸗
auſs .

A vobis , Von ench .
tia Ha He , Hey Hey He .
Mirum vero , Doch es iſt kein

wunder
Si muliet meretrix , Das ein

ſolchs weib / facic . handelt .
Impudenter , Widder erhe / on

Scham /on zucht .

Icnpudentiam vocat quod men⸗
datium dicat mulier , Negat enim ab

pls eſſe puarum , Addidit autem mere -

rtricis

flis 2

0 certil

Het

Et A

Uut

Werckeh
Sn

qurer
glia.

Ace

Aachdeg
Elle

omniab

heſror
Inq

ſtſpo
Fril

UdoxA40
VoI

I0

T0
Uscc



Iun 1050
cds ,

dcdtnCW520

um dh
P Klu.e.
Jucht.

komptz

nd he

5.

3 MN.
K8 i10

, dest

del .

der ehe/

t quöd
egat eſin

tulenn .

0

TERENTII .

tricis appellationem Seruus vt oανj
eo certius cognoſcat Senex .

Hæc ancilla , Dieſe dirne .
Eſt ab Andria , Iſt aus Andro .
Quantum intelligo , Souiel ich

mercken kan .

Sentit Senex Glycerij ancillam eſſe

quæ ex Andro commigrauit huic vis
ciniæ .

Adeon videmur vobis , Laſt jr
ench den duͤncken ? ẽ

Eſſe Idonei . Idoneus eſt aptus ad
omnia bona & mala , Wir ſẽin nichrs
beſſers werdt .

In quib . ſie illudatis , Den das jr
vnſer ſpottet / fur narren haltet .

Et illudo in te ſeptimo caſu . Et il⸗
ladote accuſatiuo dicimus .

Veni , Ich bin kommen .
In Tempore Ʒu rechter zeit .
Tempus habet magua momenta

ad res coliciedas , Die zeit Sibts alles .

S V Propera
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ANDRIA .

Propera adeo , Gedencke vnd eile . Cui

Tollere puerũ hinc , Vnd tra ge A0
das kind hinweg . 0

Ab ianua „ Von der thur 0
D

Mane, preſſe , Bleib hie , Non
Caue ? Vad hel dich u0l0

Exceſſis excedas . Faxis , kacias , I1
Das du weichſt .
Quoq ; Irgend hin . iſ
Ex iſthoc loco , Von dieſer ſtadt . 0

Dij eradicent de „ Gott plage De

dich . 8
Ita territas , So ſehreckſtu . *

len miſeram , Mich armes 0

weib . f

Ego dico tibi Ich ſage dir . E0

An non ? Audis , Hörſtu esden 01

nieht : 30
Quid vis?Was wiltu den qua kn

ſi cum lachrymis . Uur.
At etiam rogas ? Quid velim , bähn
Fragſtu noch iſt es auch fragens W.
Cædo , Sage her . GWVerd .

OQuium



TERENTII .
— Cuium puerum , Wes kind e
WRg Appoſuiſti, Haſtu gelegt , gerragẽ .

Heic „ Hieher .
thu. Die mihi „ Sa ge nirs doch
hie, Nondum enim reſciuit Chremes

de quo ſuſceptus ſit puer .
k büh Tu neſcis ? Wie vbel weiſtuse

Vlitte id, Schweige das Sub⸗
„ miſſe
Verſech Quod ſcio, Das ich ſchon weis .
ut plaz Dic, Sage mir aber .

Duod rogo, Darnach ich fra ge
Mckſt. Veſtri , æ wer

ſich Cuius veſtri ? Welchs vnſern .
Pamphili , Y des Pamphili .

ſährht . Uem indignanris : Du geheinige
Noftu cl Quid , Was ſagſtue

endege Pamphili . Argute repetit nomen
Pamphili , ignarifs . ſe oſtendens quaſi
indignans vt ſoceti auribus adoleſcen⸗
tis nomen inculcet metuit enim ne non

o audliat , velut Senex .
„ Gü So



ANDRIA ,

Eho , C ieber ſa ge doch ?
An non eſt ? Iſt es nicht alſz /
das kind nicht Pamphili :40
Ego ſemper fugi , Ich hab al⸗

weg geflohen .
Keelute „ Billich / niche on

yvrſach .
Has nuptias , Solche heyradt .
Vbi adoleſcens à meretrise illa⸗

queatus & perditus eſt .

Ofaeinus , Wie eine kuͤne that
iſt das . e

Animaduertendum puniendum ,
Die wol einer ſtraff werdt

were .
1

Quid damitas : Wie ſchreieſtu⸗
wie ein toll man .

Quem ne ego vidi , So ich doch
geſe hen habe das kindt !

Afferri ad vos , Das mans 3u
euchtrug .
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ee Vult negando irritare mullerem̃s nikt ad confirmanda ea quæ vult .

mphii O Hominẽ audacem ? Wie biſtu
Phuh ſoein kuͤner menſche ? DV Wal⸗

lch fiehe Verum „ E6 iſt war
Vidi , Ich habe geſehen⸗

che beßg
3

menttig Cantharam ſuffarcinata m. Propric
um eſt obſtecricib . in Comœdia craſſis
o beſis & doliatib . eſſe Bierthunnen

kůne th. Gefulte worſte .

Apnecle Sunt edim Crapulæ & compotã⸗
ſuff 0 tionib . deditæ , ſicut ſupra Sane pol il⸗

la temulenta eſt mulier & temeraria
Importunitatem ſpectatèe aniculæ quiach Compotrix eius eſt .

Soichh Vide inquit Bonatus infirmumi
har gumentũ , prius dixit . Vidi puerum
a8 ſheAlerri poſt nõ puerum ſed Cantliaram8 mün

fuffarci natam . Et hoc dicit vt leuiter re⸗
darguat MAyſidem non vt vincatur .
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ANDRIXA .

Pol , Trawen / warlich per

Pollucem .
Habeo gratias dijs, Ich dancke

es Gotte .
Quum, Das .
Aliquot liberæ . Romano more ,

Teſtimonia libera Contra ſeruum ,
Etʒliche erbare matronen .

Affuerunt, Sind geweſen .
In pariundo ,Do ſie knackte /

krunckte .
Neæ, certe , valde „Eigentlich .
Ila . Glycerium .
Haud nouit illum , Rent ſie den

nicht .
Cuius Cauſa , Deſs halben .

Incipit hæc, Sie dis ſpiel anhebt ?
Chremes Aαe eſt Eironica

Quando aliqua verba ſic pronune
eiamus vt vana videãtur . Nam alioqui
etiam mimeſis eſt cum alterius ſenten⸗

ciam recitamus atq ; imitamur vt eleue⸗

mus & confutemus eam .
8
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TERENTII .
Si viderit , Wen er ſehen wird⸗
Puerum poſitum ante ædes .

Puerum poſitum , Das kind lie⸗

gen .
Ante ædes , fur der thur .
Non dabit , So wird er nicht

verheyraten / volgen laſſen / dem
Pamphilo geben

Gnatam ſuam , Seine tochter
Hercle , Warlich .

Tanto magis dabit , Er wirds
deſter ehe thun .

Non faciet , Das thut er / Oder
lacht ſich zu toͤdte / Er wirds

laſſen . Secum loquitur

Dauus ducit Argumentum
rauſa efficiente ad cauſam linalem

quod confutat tandem per inuer ⸗
ſionem . Adlerunt huc puerum ( cau⸗
ſa efficiens ) In eum finem vt Chremes
deterritus non det ſuam Gnatam Pam⸗

pPhilo . Tanto magis Hercle dabit ,
Nuns



ANDRIX .
Nunc adeo Comminautis , Nun

entlich .
Ve tu ſis ſciens , Vetuſte , Pro ſcias

Das du es wiſſeſt .
Ni tollis , Tregſtu das kindt

nicht weg . *
Ego prouoluam (procul voluã )

hunc , So wil ichs werffen .
Iam „Als bald 0 4
In mediam viam , Mitten in die

aſſen .ſir Que prouoluam te , Vnd ich

wil dich ſolen / waltzen ſchleppen .
Ibidem , Auff in / der ſtraſſen .
In luto , Im kot .

Prouoluam & peruoluam . Primũ

de puero alterum de ancilla . De proxi⸗
mo ait . Donatus rαάά0οο ) οm repetit .
Et quando nomina ſunt αάννοννοννi
oio quando verba . TæοαOo dici⸗

cur, Peruoluam longe lãteq ; voluam ;

Ich wil dich vm bzihen .
In luto , Ich wil dich in dreck

kretten ? E
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TERENTII .
FTu homo pol non es ſobrius :
Pol , Warlich .
Tu non es homo ſobrius , Du

6biſt nicht weiſe .W
Sobrius . Sebrius . Separatus ab

ebrio .
al wt

Alia fallatia , Eine luͤgen 5
00. Trudit , Gibtt / jagt .

‚ Aliam , Die andere .
ren in d

Prouerbium cui ſubiacet . Memos
ond ich rem mendacem eſſe oportet . Nam qui
Reppen, conantur alios fallere conſuunt dolos

ſeuſſe dolis ne deprehendantur . Ideo Plautus
dixit conſutis dolis & ſutelas vocat
eiuſmodi techinas. Homerꝰ ait oONOοum. Pfn. VOaINAIN . dolos texere , Eine luͤgenen mus ſieben andere haben / Damitvouhh 3

1 100
man ſiefidder 8 .

Audio iam Ich hoͤre jtʒzt.
0. Suſurrari . Man mũmele / Ein

lu vogelein ſingen .
heiſ dos Inf tkiane



ANDRIA .

Hanc Glycerium , Die breckin

Eſſe Atticã ciuẽ , Sey eine burgerin
LHoc eſt liberam & ex liberis parẽs

tib . prognatam .

Hlem Interiectio admirantis , Das

wWere was newes .

Ducet eam vxorẽ , Vnd er mus

ſie ehelichen
Coactus , Gezwungen .

Legibus, Von rechts wegen⸗

Legibus dicit . Nam ſicut error

perſonæ dirimit matrimonium . Ita pa⸗
ritas generis coniungit coniuges Infert

ergo tacite Dauꝰ vniuerſi negotijſum⸗
mam . Si leges cogunt Pamphilum vt

illam ducat ergo non valet matrimoni⸗

um Cum alia contractum .

Eho Interiectio conturhatæ muli⸗

eris , Ev behůt mich Gott .

Obſecro , Ich bitt dich drumb
An non eſt ciuis ? Iſt ſie den

nicht eine bur gerin / Sie iſt traw⸗

en guter leutte kindt .
Ineidl
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TERENTII .
Incidi pene , Ich were ſchier

vnuorwarnter ſache kommen
In Iocularium malum . αν αν vig

Ofpaον , In einen ſchimpff der

ſchaden bringet / Mit ſchertzen
lolt ich wol zu groſſem vngluck
kommen

Quis loquitur hẽic , Wen hoͤre
ich da reden .

Principium loquẽdi Dauus Chre⸗
meti dat , perfecturus quæ ipſe conatus
eſt .

O Chreme , Aſtute quaſi eum nũc
primum viderit .

Aduenis , Du kommeſt 0
Per tempus tempeſtiue, u rech⸗

ker zeit .
Auſculta , Iòre doch nur .
Audiui iam omnia Ich habes

ſehon alles gehoͤrt .
h, Lieber lieber .

Na tu omnia . Audiuiſti. Ne ꝓ nõ ,
Du wirſt nicht alles gehoͤrt

haben ? h ij Inquam



ANDRIA .

Inquam , Du hoͤreſt wol was

ich ſage :
Audiui , Ich hab es gehoͤrt.
A& Principio , Von anfang 1
Obſecro , Ich bit dich mein

Lebelang⸗
Audiſtin ? Audiſtine Haſtu es

aber gehort .
Exultans Dauus Iufert & inculcat

krequenter repetendo „ Ey Ey das iſt
gut ding / daſtu es alles gehort

Hem , Pfu / pfue Execrantis .
Scelera , Dei Sunde vnd

Schande .
Oportet , Es were billich vnd

recht .
Aͤbripi hane ; Das man die

ſchelckin hinfurte .
lam , Auff friſehem fueſſe /

Auff friſcher thadt .
In cruciatum , Ʒur Marter 4 N
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TERENTII .
ie ille eſt. Cum ENAOaοα. Quaſivir magnus , Sed Hoc Chremetẽ oſten⸗

deus, dicit cũ Bigcoαα, Das iſt der
man / der es kan .

Lon credas , Du darffſt nicht
dencken .

Ludere , Du ſpotteſt .
Dauum , Einen armen trops

ffen / der es leiden mus .

Hæc pronunciat cum magna graeuitate . Verg . Non diomedis equos nõ
cernis currus Achillis Es iſt vil ein
anders .

NMe miſeram , Shone mir armẽ
weibe 4

Ni Senex , ¶teber alter ,
Pol , Auff meinen eid .
Nihil dixi , Ich habe nichts

eſa gt.8
Falſi , Das nicht war ſey .
Noui omnem rem , Ich weis

allen handel .
h ijj Sed



ANDRIA .

Sed eſt dimo intus ? Iſt Simo
dinnen .

Eſt Ja 0

Secleſte , BDu ſchelm .
Ne meattingas , Cas mich zu⸗

frieden .
Pol , Auff mein eid .

Si non hæc omnia ( vis me dicere )

Ich ſol den dis alles an zeicen .
Glycerio id eſt . Niſi me deſieris

curbare dicam omnia Glycerio , Ich
wil dyr ein bad zurichten .

Quædam oſtenduntur aperte in

Comoœdijs quædam ex alijs perſonis
intelliguntur . 3

Eho, Sihe wie ſtelleſtu dich⸗
Inepta , Du leppin .
Neſcis , Du weiſt nicht .
Sic loquimur ad eum quem facere

volumus vt velit libenter audire .

Quid ſit actum , Wie wol es ge⸗
radten / Wie wol wir alles haben
aus gerichts Qui

0

Fiſſen6
ch100

nichte
A

V

fien,
0

nK
U

2
0

P5

ung
eyſ

ſcl



l.

Ii8R

8 nichy

me dice:

anzeign
me deſeerſ

erio, Ich
R;.

ut WPerte!

Perlot

eaeudech** 0

icht.

iquemmfu

audlte,

ie wolez
gles ht

0

TERENTII .
Qui ſciam : Wuher ſolt ichs

wiſſen / Sol ichs radten ?
Hic Socer eſt , Das iſt der

ſehweher .
Haud poterat fieri , Es hette

nicht geſchehen konnen .
Alio pacto , Anders .
Vt ſcirent hæc , Das ſie das er⸗

fuͤren.
Quæ volumus , Das wir woltẽ

gern hetten .

Hem, Der ia ridten gehe dich an .
Prædiceres , Du herteſt mirs

zuuor ſa gen ſollen .
Denſes , Meinſtu .
Paululum intereſſe , æg ſey ein

gerin ger vnterſeheid e Muit um
intereſt .

Facias , Das man thue .

Omnia, vvas eim fur die hand ſtoſt
Ex animo, vvie du es gerne hetteſt

Vt fert Natura , Wie ſichs fur
ſich ſelbs ploͤtzlich zutregt

h iiij Sine
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Sine præmeditatione , On furge⸗
dancken / von der fauſt weck .

An , Odder .

De induſtria . Prouidentia . Ea

enim quæ diſcimus & ſcimus operati⸗

one congenita & induſtria ſcimus ,

Darauff man ſich lan ge be⸗

dacht hat .

Prouerbio dieitur non ſemper fœæ⸗

lix temeritas . Non ſemper , ergo aliquã⸗

do eſt folix temeritas , Porro temere fiũt

quæ ſine conſilio fiunt . Et omnia iudi :

cantur ex euentu . Ideoc ab omnib .

collaudatur quidquid ſucceſſerit etiã⸗

ſi initia non fuerint admodum pruden⸗

ter ſuſcepta . Germanice , Das gluck

iſt der narren furmuͤnde .

ACTVS QVINTI SC5B3Iͥ

NAPRINMA .
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